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ABSTRACT

Paraphrase generation is a part of text generation or Natural Language
Generation (NLG) that aims to create paraphrased sentences with a different words
or structure from the input sentence without altering its original meaning. This
research builds a paraphrase generation system using the Transformer method. The
results of the study indicate that the paraphrase generation model was successfully
built using the hyperparameter configuration num_layers = 4, d_model = 128, dff
=512, num_heads = 8, dropout rate = 0.2, with a total of 25 epochs. Based on the
BLEU evaluation metric, the model achieved scores of 0.48 on BLEU-1, 0.36 on
BLEU-2, 0.28 on BLEU-3, and 0.22 on BLEU-4. Additionally, the model achieves
a score of 0.50 on the METEOR evaluation metric and a score of 0.55 on the
ROUGE-L evaluation metric. This indicates that the model can provide different
word structure variations while maintaining semantic similarity. However, the
generated paraphrased sentences sometimes use synonyms that are less
contextually accurate in Indonesian due to the dataset being derived from
translated English paraphrase sentence pairs.
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ABSTRAK

Pembangkitan parafrasa merupakan salah satu bagian dari fext generation
atau Natural Language Generation (NLG) yang bertujuan untuk membuat kalimat
parafrasa dengan kata atau struktur yang berbeda dari kalimat masukan tanpa
mengubah makna aslinya. Penelitian ini membangun sistem pembangkitan
parafrasa menggunakan metode Transformer. Hasil penelitian menunjukkan bahwa
model pembangkitan parafrasa berhasil dibangun menggunakan konfigurasi
hyperparameter num_layers =4,d model =128, dff =512, num_heads = 8, dropout
rate = 0,2 dengan jumlah epoch 25. Berdasarkan metrik evaluasi BLEU, nilai skor
model adalah 0,48 pada BLEU-1, 0,36 pada BLEU-2, 0,28 pada BLEU-3, dan 0,22
pada BLEU-4. Selain itu, model menghasilkan skor 0,50 pada metrik evaluasi
METEOR dan skor 0,55 pada ROUGE-L. Hal ini menunjukkan bahwa model
mampu memberikan variasi struktur kata yang berbeda dengan tetap
mempertahankan kesamaan semantik. Meskipun begitu, kalimat parafrasa yang
dihasilkan terkadang menggunakan sinonim yang kurang sesuai dalam bahasa
Indonesia karena dataset berasal dari terjemahan pasangan kalimat parafrasa
berbahasa Inggris.

Kata Kunci : Pembangkitan Parafrasa, Transformer, BLEU, METEOR, ROUGE-L
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BABI

PENDAHULUAN

1.1 Pendahuluan

Bab Pendahuluan membahas mengenai latar belakang, rumusan masalah,
tujuan dan manfaat penelitian, batasan masalah penelitian, serta sistematika
penulisan. Bab ini juga akan memuat gambaran umum mengenai keseluruhan
penelitian, terutama mengenai objek penelitian serta penggunaan metode

Transformer sebagai alat penyelesaian masalah.

1.2 Latar Belakang

Parafrasa dapat diartikan sebagai penyajian ide atau buah pikir dari suatu
kalimat menggunakan kata-kata atau ungkapan yang berbeda tanpa mengubah
makna inti yang sesungguhnya (Zhou & Bhat, 2021). Parafrasa sebagian besar
digunakan oleh editor buku, penulis, dan jurnalis dalam menyajikan laporan atau
berita yang di dalamnya terdapat data atau sumber informasi yang harus ditulis
ulang. Selain itu, dalam kegiatan akademik, parafrasa telah menjadi hal yang
melekat dalam proses pembuatan karya tulis penelitian untuk menurunkan tingkat
plagiasi dalam menyadur sumber referensi yang berasal dari penelitian sebelumnya.

Dalam praktiknya, proses parafrasa membutuhkan pemahaman terhadap
struktur kalimat serta variasi kata atau kalimat yang sepadan. Hal ini bertujuan agar
kalimat yang ditulis ulang tidak berubah maknanya dengan sumber referensi yang

dikutip. Perkembangan teknologi khususnya pada bidang pemrosesan bahasa alami
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telah memberikan kontribusi dalam bidang parafrasa, yakni sistem pembangkit
parafrasa. Sistem ini dapat diklasifikasikan sebagai bagian dari pembangkit teks
seperti ringkasan teks dan mesin penerjemah (Zou et al., 2024).

Sistem pembangkit parafrasa pada penelitian sebelumnya dibangun dengan
metode Transformer dan GRU-RNN menggunakan arsitektur sequence to sequence
(Egonmwan & Chali, 2019). Self-attention dalam metode Transformer digunakan
sebagai lapisan pertama dalam proses encoding dengan tujuan untuk mempelajari
representasi yang lebih kaya dalam menangani ketergantungan jangka panjang serta
menangkap sifat sintaksis dan semantis sebelum diterjemahkan ke kalimat
keluaran. Parafrasa yang dihasilkan dari kerangka kerja ini memiliki struktur yang
baik, abstraktif, mampu melakukan manipulasi sintaksis, serta memberikan kalimat
yang lebih singkat namun tetap mempertahankan makna sebenarnya. Penelitian ini
menghasilkan pembangkitan parafrasa yang memberikan skor terbaik dalam
berbagai metrik evaluasi.

Selain itu, model Transformer juga digunakan dalam membangun sistem
Pembangkit Pertanyaan (Kriangchaivech & Wangperawong, 2019). Dataset yang
digunakan adalah kalimat tanya-jawab berbahasa inggris dari Standford Question
Answering Dataset (SQuAD). Model Transformer yang dihasilkan pada penelitian
ini mampu memberikan pertanyaan dengan tata bahasa yang sesuai dan memiliki
relevansi dengan konteks teks serta jawaban yang diberikan. Jika dibandingkan
dengan RNN, Transformer membuat pelatihan serta inferensi pada urutan yang
lebih panjang menjadi lebih mudah, serta dapat mencapai kinerja yang lebih baik

dengan biaya pelatihan yang lebih rendah.
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Kemudian, pada penelitian lainnya, sistem pembangkit parafrasa dibangun
menggunakan metode Transformer yang diintegrasikan dengan SLING pada
lapisan encoder (Wang et al., 2018). Dataset yang digunakan pada proses latihan
dan evaluasi model berasal dari WikiAnswer dan MSCOCO. Penelitian ini
menunjukkan bahwa Transformer cepat dan efektif dalam pembuatan parafrasa.
Selain itu, meskipun memiliki skor BLEU yang sama, hasil evaluasi manusia
menunjukkan bahwa Transformer 9,2% lebih unggul dibandingkan LSTM.

Arsitektur Transformer memiliki komponen penting self-attention yang
memungkinkan model untuk memperhatikan hubungan antara bagian-bagian dari
masukan. Self-attention merupakan salah satu jenis dari attention mechanism yang
berfungsi untuk memberikan bobot yang berbeda pada bagian-bagian tertentu dari
data masukan ketika membangun representasi atau melakukan prediksi. Self-
attention telah berhasil digunakan dalam berbagai tugas seperti ringkasan
abstraktif, pemahaman bacaan, kesimpulan tekstual, serta representasi kalimat
dalam tugas pembelajaran mandiri (Vaswani et al., 2017).

Berdasarkan uraian penelitian di atas, metode Transformer mampu
melakukan manipulasi sintaksis dalam pembangkitan teks serta dapat mencapai
kinerja yang baik dengan biaya pelatihan yang lebih rendah. Oleh karena itu,
penelitian ini akan membangun sistem pembangkit parafrasa untuk teks berbahasa

Indonesia menggunakan metode Transformer.

1.3 Rumusan Masalah

Rumusan masalah dalam penelitian ini adalah sebagai berikut :
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1.6
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. Bagaimana membangun sistem Pembangkit Parafrasa menggunakan

metode Transformer?

. Bagaimana tingkat akurasi metode Transformer dalam Pembangkitan

Parafrasa berdasarkan metrik evaluasi BLEU, METEOR, dan ROUGE-L?

Tujuan Penelitian

Adapun tujuan penelitian ini dilakukan adalah :

. Menghasilkan sistem pembangkit parafrasa menggunakan metode

Transformer.

. Mengetahui tingkat akurasi metode Transformer dalam melakukan

pembangkitan parafrasa berdasarkan metrik evaluasi BLEU, METEOR, dan

ROUGE-L.

Manfaat Penelitian

Manfaat dari penelitian ini adalah sebagai berikut :

. Menghasilkan alat bantu untuk melakukan parafrasa.

. Hasil penelitian dapat menjadi bahan referensi untuk penelitian terkait di

masa yang akan datang.

Batasan Masalah

Batasan masalah dalam penelitian ini adalah sebagai berikut :

. Bahasa yang digunakan adalah bahasa Indonesia.
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2. Dataset yang digunakan ialah pasangan kalimat pertanyaan berbahasa

Indonesia.

Sistematika Penulisan
Sistematika penulisan dalam penelitian ini adalah sebagai berikut :
BAB I. PENDAHULUAN

Bab pendahuluan menjabarkan tentang latar belakang masalah,
rumusan masalah, tujuan penelitian, manfaat penelitian, dan batasan
masalah. Pokok-pokok pikiran pada bab ini akan menjadi pedoman utama
pada bab selanjutnya.
BAB II. KAJIAN LITERATUR

Bab kajian literatur akan menerangkan tentang landasan teori yang
digunakan dalam penelitian, antara lain 7ext Generation, Transformer,
BLEU, METEOR, ROUGE-L, RUP, serta pembahasan mengenai penelitian
sebelumnya yang relevan.
BAB III. METODOLOGI PENELITIAN

Bab metodologi penelitian membahas tentang proses pengumpulan
data, rancangan perangkat lunak, dan tahapan-tahapan penelitian yang
dibahas secara rinci dan sistematis.
BAB IV. PENGEMBANGAN PERANGKAT LUNAK

Bab ini akan membahas mengenai proses pengembangan perangkat
lunak dengan menggunakan metode Rational Unified Process (RUP) yang

terdiri dari proses insepsi, elaborasi, konstruksi, dan transisi.
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BAB V. HASIL DAN ANALISIS PENELITIAN

Bab ini akan membahas mengenai hasil penelitian yang telah
dilakukan berdasarkan langkah dan metode yang telah direncanakan
sebelumnya. Hasil penelitian tersebut akan digunakan sebagai bahan analisa
untuk dasar kesimpulan yang akan diambil dari penelitian ini.
BAB VI. KESIMPULAN DAN SARAN

Bab ini akan menguraikan kesimpulan dari hasil penelitian yang
telah dilakukan berdasarkan penjelasan dari bab-bab sebelumnya dan

memuat saran untuk penelitian selanjutnya.

1.8 Kesimpulan
Bab pendahuluan telah membahas mengenai latar belakang masalah,
rumusan masalah, tujuan penelitian, manfaat penelitian, dan batasan masalah, serta

sistematika penulisan.
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